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Voorstel van resolutie betreffende de onder-
tekening of de ratificatie van de statuten
van het Internationaal Strafhof door de
lidstaten van de Europese Unie en de
Staten die kandidaat zijn voor toetreding
tot de Europese Unie

Proposition de résolution relative à la signa-
ture ou à la ratification des statuts de la
Cour pénale internationale par les E ´ tats
membres de l’Union européenne, ainsi
que par les É tats candidats à l’adhésion à
l’Union européenne

——— ———

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

——— ———

Nr. 1 VAN DE HEER GALAND No 1 DE M. GALAND

In fine van de considerans L het cijfer «36» vervan-
gen door het cijfer «46».

In fine du considérant L, remplacer le chiffre «36»
par le chiffre «46».

Nr. 2 VAN DE HEER GALAND No 2 DE M. GALAND

De considerans M vervangen als volgt : Remplacer le considérant M par la phrase
suivante:

«M. overwegende dat thans nog 14 ratificaties
nodig zijn voor de definitieve oprichting van het
Internationaal Strafhof;»

«M. considérant que le nombre de ratifications
désormais nécessaires à l’existence définitive de la
Cour pénale internationale s’élève à 14;»

Nr. 3 VAN DE HEER GALAND No 3 DE M. GALAND

De considerans N vervangen als volgt : Remplacer le considérant N par la phrase suivante:

«N. overwegende dat 12 van de 15 EU-lidstaten
momenteel de statuten van het Internationaal Straf-
hof hebben geratificeerd;»

«N. considérant que douze sur les quinze E´ tats
membres de l’Union européenne ont, à ce jour, ratifié
les statuts de la Cour pénale internationale;»

Zie: Voir :
Stukken van de Senaat : Documents du Sénat :

2-901 - 2000/2001: 2-901 - 2000/2001:

Nr. 1: Voorstel van resolutie van de heer Galand c.s. No 1: Proposition de résolution de M. Galand et consorts.
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Nr. 4 VAN DE HEER GALAND No 4 DE M. GALAND

De considerans O doen luiden als volgt : Remplacer le considérant O par la phrase suivante:

«O. overwegende dat alle kandidaat-lidstaten van
de Europese Unie de statuten van het Internationaal
Strafhof hebben getekend en dat sommigen die statu-
ten hebben geratificeerd;»

«O. considérant que tous les pays candidats à
l’adhésion ont signé et que certains d’entre eux ont
ratifié les statuts de la Cour pénale internationale;»

Nr. 5 VAN DE HEER GALAND No 5 DE M. GALAND

Punt 1 van het dispositief doen luiden als volgt : Rédiger le point 1 du dispositif comme suit :

«1. er bij de 8 EU-lidstaten die het statuut van
Rome nog niet hebben geratificeerd, op aan te drin-
gen dat dit zo snel mogelijk geschiedt;»

«1. d’insister auprès des 8 E´ tats membres de
l’Union européenne qui n’ont pas encore ratifié le
statut de Rome pour que cette ratification soit réalisée
dans les meilleurs délais;»

Paul GALAND.

Nr. 6 VAN DE HEREN DUBIÉ  EN DESTEXHE No 6 DE MM. DUBIÉ  ET DESTEXHE

In de considerans E, de woorden «dat borg staat
voor de objectiviteit van een rechtscollege» vervan-
gen door de woorden «dat borg staat voor de onaf-
hankelijkheid van een rechtscollege».

Au considérant E, remplacer le mot «objectivité»
par le mot «indépendance» entre le mot «assurer» et
les mots «d’un tribunal».

Josy DUBIÉ.
Alain DESTEXHE.

Nr. 7 VAN DE HEER DUBIÉ No 7 DE M. DUBIÉ

Punt 2 van het dispositief doen luiden als volgt :
«2. de kandidaten voor de eerstvolgende uitbreiding
van de Europese Unie te blijven aanmoedigen om het
statuut van Rome te ratificeren;»

Au point 2 du dispositif, insérer les mots «de conti-
nuer à» entre les mots «de» et «promouvoir».

Nr. 8 VAN DE HEER DUBIÉ No 8 DE M. DUBIÉ

Punt 3 van het dispositief doen luiden als volgt :
«3. de landen van het Middellandse-Zeegebied
waarmee de Europese Unie na de onderhandelingen
van Barcelona partnerschapsovereenkomsten heeft
gesloten, te blijven aanzetten het statuut van Rome te
tekenen en te ratificeren;»

Au point 3 du dispositif, insérer les mots «de conti-
nuer à» entre les mots «de» et «promouvoir».

Nr. 9 VAN DE HEER DUBIÉ No 9 DE M. DUBIÉ

Punt 4 van het dispositief doen vervallen. Supprimer le point 4 du dispositif.

Josy DUBIÉ.
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